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Chapter 5

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

י 1 ׀וַיְהִ֣
而–当
H1961

בַּיּ֣וֹם
在–日子–
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
第三的
H7992

שׁ וַתִּלְבַּ֤
而–穿了
H3847

אֶסְתֵּר֙
以斯帖
H0635

מַלְכ֔וּת
王室的
H4438

ד תַּעֲמֹ֞ וַֽ
而–她站了
H5975

בַּחֲצַ֤ר
在–院子–

בֵּית־
殿–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王的
H4428

ית הַפְּנִימִ֔
内的
H6442

נֹ֖כַח
对面–
H5227

ית בֵּ֣
殿–

לֶךְ הַמֶּ֑
王的
H4428

הַמֶּלֶךְ וְ֠
而–王
H4428

ב יוֹשֵׁ֞
坐的
H3427

עַל־
在–

א כִּסֵּ֤
宝座–
H3678

מַלְכוּתוֹ֙
王国–他的
H4438

בְּבֵי֣ת
在–殿–

הַמַּלְכ֔וּת
王室的
H4438

נֹ֖כַח
对面–
H5227

תַח פֶּ֥
入口–
H6607

יִת׃ הַבָּֽ
宫殿的

第三日，以斯帖穿上朝服，进王宫的内院，对殿站立。王在殿里坐在宝座上，对着殿门。

2֩ וַיְהִי
而–当
H1961

כִרְא֨וֹת
当–看见了–
H7200

לֶךְ הַמֶּ֜
王
H4428

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ר אֶסְתֵּ֣
以斯帖
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
王后
H4436

עֹמֶדֶ֙ת֙
站的
H5975

ר חָצֵ֔ בֶּֽ
在–院子里

נָשְׂאָ֥ה
她获得了
H5375

ן חֵ֖
恩惠
H2580

בְּעֵינָי֑ו
在–眼睛里–他的

וַיּ֨וֹשֶׁט
而–伸出了
H3447

לֶךְ הַמֶּ֜
王
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֗
给–以斯帖
H0635

אֶת־
(宾语标记)
H0853

יט שַׁרְבִ֤
权杖–
H8275

הַזָּהָב֙
金的
H2091

ר אֲשֶׁ֣
那个

בְּיָד֔וֹ
在–手里–他的
H3027

וַתִּקְרַ֣ב
而–走近了
H7126

ר אֶסְתֵּ֔
以斯帖
H0635

וַתִּגַּ֖ע
而–她触了
H5060

אשׁ ֹ֥ בְּר
在–头–

יט׃ הַשַּׁרְבִֽ
权杖的
H8275

ס
(标记)

王见王后以斯帖站在院内，就施恩于她，向她伸出手中的金杖；以斯帖便向前摸杖头。

וַיֹּ֤אמֶר3
而–说了
H0559

לָהּ֙
给–她

לֶךְ הַמֶּ֔
王
H4428

מַה־
什么–
H4100

ךְ לָּ֖
给–你

ר אֶסְתֵּ֣
以斯帖
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
王后
H4436

וּמַה־
而–什么–
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
请求–你的
H1246

עַד־
直到–
H5704

י חֲצִ֥
一半–
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
王国的
H4438

ן תֵֽ וְיִנָּ֥
而–被给予
H5414

ךְ׃ לָֽ
给–你

王对她说：「王后以斯帖啊，你要甚么？你求甚么，就是国的一半也必赐给你。」

אמֶר4 וַתֹּ֣
而–说了
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
以斯帖
H0635

אִם־
如果–

עַל־
在–

לֶךְ הַמֶּ֖
王
H4428

ט֑וֹב
好
H2895

יָב֨וֹא
让–来
H0935

לֶךְ הַמֶּ֤
王
H4428

֙ וְהָמָן
和–哈曼
H2001

הַיּ֔וֹם
今天
H3117

אֶל־
到–
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
宴席
H4960

אֲשֶׁר־
那个–

יתִי עָשִׂ֥
我做了

לֽוֹ׃
为–他

以斯帖说：「王若以为美，就请王带着哈曼今日赴我所预备的筵席。」
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וַיֹּ֣אמֶר5
而–说了
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
王
H4428

֙ מַהֲרוּ
快

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ן הָמָ֔
哈曼
H2001

לַעֲשׂ֖וֹת
为–行

אֶת־
(宾语标记)
H0853

דְּבַר֣
话语–
H1697

ר אֶסְתֵּ֑
以斯帖的
H0635

א ֹ֤ וַיָּב
而–来了
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王
H4428

ן וְהָמָ֔
和–哈曼
H2001

אֶל־
到–
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
宴席
H4960

אֲשֶׁר־
那个–

ה עָשְׂתָ֥
做了的

ר׃ אֶסְתֵּֽ
以斯帖
H0635

王说：「叫哈曼速速照以斯帖的话去行」。于是王带着哈曼赴以斯帖所预备的筵席。

אמֶר6 וַיֹּ֨
而–说了
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
王
H4428

לְאֶסְתֵּר֙
给–以斯帖
H0635

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
在–宴席–
H4960

יִן הַיַּ֔
酒的
H3196

מַה־
什么–
H4100

ךְ שְּׁאֵלָתֵ֖
请求–你的
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
而–被给予
H5414

לָךְ֑
给–你

וּמַה־
而–什么–
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
请求–你的
H1246

עַד־
直到–
H5704

י חֲצִ֥
一半–
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
王国的
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
而–被做

在酒席筵前，王又问以斯帖说：「你要甚么，我必赐给你；你求甚么，就是国的一半也必为你成就。」

עַן7 וַתַּ֥
而–回答了

ר אֶסְתֵּ֖
以斯帖
H0635

וַתֹּאמַר֑
而–她说了
H0559

י שְׁאֵלָתִ֖
请求–我的
H7596

י׃ וּבַקָּשָׁתִֽ
和–请求–我的
H1246

以斯帖回答说：「我有所要，我有所求。

אִם־8
如果–

אתִי מָצָ֨
我找到了
H4672

ן חֵ֜
恩惠
H2580

בְּעֵינֵי֣
在–眼睛里–

לֶךְ הַמֶּ֗
王的
H4428

וְאִם־
而–如果–

עַל־
在–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王
H4428

ט֔וֹב
好
H2895

לָתֵת֙
为–给
H5414

אֶת־
(宾语标记)
H0853

י שְׁאֵלָ֣תִ֔
请求–我的
H7596

וְלַעֲשׂ֖וֹת
而–为–行

אֶת־
(宾语标记)
H0853

י בַּקָּשָׁתִ֑
请求–我的
H1246

יָב֧וֹא
让–来
H0935

לֶךְ הַמֶּ֣
王
H4428

ן וְהָמָ֗
和–哈曼
H2001

אֶל־
到–
H0413

הַמִּשְׁתֶּה֙
宴席
H4960

ר אֲשֶׁ֣
那个

ה עֱשֶׂ֣ אֶֽ
我做

ם לָהֶ֔
为–他们

וּמָחָ֥ר
而–明天
H4279

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
我做

כִּדְבַ֥ר
照–话语–
H1697

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王的
H4428

我若在王眼前蒙恩，王若愿意赐我所要的，准我所求的，就请王带着哈曼再赴我所要预备的筵席。明日我必照王所问的说
明。」

וַיֵּצֵ֤א9
而–出去了
H3318

֙ הָמָן
哈曼
H2001

בַּיּ֣וֹם
在–日子–
H3117

הַה֔וּא
那个
H1931

חַ שָׂמֵ֖
欢喜的
H8056

וְט֣וֹב
和–好的–

לֵב֑
心

וְכִרְאוֹת֩
而–当–看见了–
H7200

ן הָמָ֨
哈曼
H2001

ת־ אֶֽ
(宾语标记)–
H0853

י מָרְדֳּכַ֜
末底改
H4782

עַר בְּשַׁ֣
在–门–
H8179

לֶךְ הַמֶּ֗
王的
H4428

וְלאֹ־
而–不–
H3808

קָם֙
他站起

וְלאֹ־
而–不–
H3808

זָע֣
他颤抖
H2111

נּוּ מִמֶּ֔
从–他

וַיִּמָּלֵ֥א
而–充满了
H4390

הָמָ֛ן
哈曼
H2001

ל־ עַֽ
对–

מָרְדֳּכַ֖י
末底改
H4782

ה׃ חֵמָֽ
忪怒
H2534

那日哈曼心中快乐，欢欢喜喜地出来；但见末底改在朝门不站起来，连身也不动，就满心恼怒末底改。

ק10 וַיִּתְאַפַּ֣
而–克制了
H0662

ן הָמָ֔
哈曼
H2001

וַיָּב֖וֹא
而–他来了
H0935

אֶל־
到–
H0413

בֵּית֑וֹ
家–他的

וַיִּשְׁלַח֛
而–他送了
H7971

א וַיָּבֵ֥
而–他带来了
H0935

אֶת־
(宾语标记)
H0853

יו אֹהֲבָ֖
朋友们–他的
H0157

וְאֶת־
和–(宾语标记)–
H0853

זֶרֶ֥שׁ
洽利斯
H2238

אִשְׁתּֽוֹ׃
妻子–他的
H0802
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哈曼暂且忍耐回家，叫人请他朋友和他妻子细利斯来。

ר11 וַיְסַפֵּ֨
而–述说了

לָהֶ֥ם
给–他们
H1992

הָמָ֛ן
哈曼
H2001

אֶת־
(宾语标记)
H0853

כְּב֥וֹד
荣耀–
H3519

עָשְׁר֖וֹ
财富–他的
H6239

ב וְרֹ֣
和–多–
H7230

בָּנָי֑ו
儿子们–他的

וְאֵת֩
和–(宾语标记)
H0853

כָּל־
全–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
那个

גִּדְּל֤וֹ
尊大了–他
H1431

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王
H4428

וְאֵת֣
和–(宾语标记)
H0853

ר אֲשֶׁ֣
那个

נִשְּׂא֔וֹ
抬了–他
H5375

עַל־
在–

ים הַשָּׂרִ֖
大臣们上
H8269

י וְעַבְדֵ֥
和–仆人们–
H5650

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王的
H4428

哈曼将他富厚的荣耀、众多的儿女，和王抬举他使他超乎首领臣仆之上，都述说给他们听。

12֮ וַיֹּאמֶר
而–说了
H0559

הָמָן֒
哈曼
H2001

אַף֣
还
H0637

לאֹ־
不–
H3808

הֵבִיאָה֩
带进了
H0935

ר אֶסְתֵּ֨
以斯帖
H0635

ה הַמַּלְכָּ֧
王后
H4436

עִם־
与–

לֶךְ הַמֶּ֛
王
H4428

אֶל־
到–
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֥
宴席
H4960

אֲשֶׁר־
那个–

תָה עָשָׂ֖
她做了的

י כִּ֣
除了

אִם־
只有–

י אוֹתִ֑
我
H0853

וְגַם־
而–也–
H1571

לְמָחָ֛ר
为–明天
H4279

אֲנִ֥י
我
H0589

רוּא־ קָֽ
被召的–
H7121

לָ֖הּ
给–她

עִם־
与–

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王
H4428

哈曼又说：「王后以斯帖预备筵席，除了我之外不许别人随王赴席。明日王后又请我随王赴席；

וְכָל־13
而–全–
H3605

זֶ֕ה
这事
H2088

אֵינֶנּ֥וּ
不–它
H0369

שֹׁוֶה֖
值得的

לִ֑י
给–我

בְּכָל־
在–全–
H3605

ת עֵ֗
时候
H6256

ר אֲשֶׁ֨
那个

אֲנִי֤
我
H0589

רֹאֶה֙
看见的
H7200

אֶת־
(宾语标记)
H0853

מָרְדֳּכַי֣
末底改
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
犹太人
H3064

ב יוֹשֵׁ֖
坐的
H3427

עַר בְּשַׁ֥
在–门–
H8179

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王的
H4428

只是我见犹大人末底改坐在朝门，虽有这一切荣耀，也与我无益。」

אמֶר14 וַתֹּ֣
而–说了
H0559

֩ לוֹ
给–他

רֶשׁ זֶ֨
洽利斯
H2238

אִשְׁתּ֜וֹ
妻子–他的
H0802

וְכָל־
和–全–
H3605

יו הֲבָ֗ אֹֽ
朋友们–他的
H0157

יַֽעֲשׂוּ־
让–他们做–

֮ עֵץ
木架
H6086

הַּ גָּבֹ֣
高的–
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
五十
H2572

אַמָּה֒
肘尺

קֶר  ׀וּבַבֹּ֣
而–在–早晨
H1242

ר אֱמֹ֣
说
H0559

לֶךְ לַמֶּ֗
给–王
H4428

וְיִתְל֤וּ
而–让–他们吃–
H8518

ת־ אֶֽ
(宾语标记)–
H0853

֙ מָרְדֳּכַי
末底改
H4782

יו עָלָ֔
在–它上

א־ ֹֽ וּב
而–进去–
H0935

עִם־
与–

לֶךְ הַמֶּ֥
王
H4428

אֶל    
到–
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
宴席
H4960

שָׂמֵחַ֑
欢喜的
H8056

וַיִּיטַ֧ב
而–美好了
H3190

הַדָּבָ֛ר
话语
H1697

לִפְנֵי֥
在–前面–
H6440

ן הָמָ֖
哈曼的
H2001

וַיַּ֥עַשׂ
而–他做了

ץ׃ הָעֵֽ
木架
H6086

פ
(段落标记)

他的妻细利斯和他一切的朋友对他说：「不如立一个五丈高的木架，明早求王将末底改挂在其上，然后你可以欢欢喜喜地
随王赴席。」哈曼以这话为美，就叫人做了木架。
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